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Váľosgazdálkodási és PénziigyiBlzottságvé|eményezi tr
Humánszolgáltatási Blzottságvéleményezi tr
Hatźr ozati j av aslat a bizoÍtság' széűnźfi a:

A Yárosgazdálkodási és Pénzügyi Bizottsáý Humánszolgá|tatási Bizottság javasolja a Képviselő-
testiileürek az e|őteriesztés meetársy a|ását.

Tisztelt Képvis elő.testiĺlet!

EIőzmény
ASzázadvég Politikai Iskola Alapítvány 2012 ápri|isábantájékoztatta Önkormźnyzatlxlkatarľól, hogy
pá|yázatot nyujtott be a Közigazgatási és Igazságügyi Minisztéľium által kiíľt Civil Információs
Centrum cím elnyeréséľe, és kéte önkormźnyzatutkat az együttmĺĺködési szrándék'rryi|atkozat
a|áirására. A Képviselő-testiilet a |6Ll20|2. (V.03.) szźtmű hatfuozatában felkélte a polgármestert az
együttműködésiszándéknyilatkozatallźirźsźtra.

Tájékoztatom a Tisztelt Képviselő-testĺiletet, hogy az Alapítvĺány elnyerte a Civil Infoľmációs
Centrum címet Budapest területéľe. A nyertes pźůyézők a 20|2. július l-jétő| 20|4. december 3l-ig
tartó időszakban jogosultak a miniszter źita| adomźtnyozott Civil Infoľmációs Centrum cím viselésére,
valamint e tevékenységük tĺámogatásźthoz és a szolgáltatásokhoz kapcsolódó k<iltségek ťlnanszirozásźú
ľendezni hivatott pá|yźzaton is részt vehetnek.
A kiválasztott szervezetek a Civil Információs Centrum cím birtokában sokoldalú, gyakorlati
segítséget nyrijtanak más civil szervezetek számttra, emellett szakmai tanácsadást végeznek
közhasznúsági és pénnigyi tertĺleten, valamint pźiyźnati kéľdésekben. A Civil Információs Centrum
(CIC) há|őzata igy hozzájáru| allhoz, hogy a szervezetek könnyebben alkalmazkodhassanak a megujult
működési környezethez, az űj törvényi előírásot szabályok megismeréséhez és e|sajáttitásákoz,
valamint a szektoron belĺili és szektoľközi együttmíĺkĺidés erősítéséhez. Fentiek a|apjźn az A|apitvány
megkeľeste az Önkoľmányzatot az egyuttmuködési megállapodás megkötése érdekében.
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Az együttműködési megállapodás célja, hogy a CIC a Paľtner-önkotmźnyzat számáta tźĺjékoztatást
nýjtson a civil információs centrum által kínált szolgáltatásokľól' illetve a paľtner bevonhatóságanak
koriilményeiről és részleteiről' A Partner-önkoľmányzat ezért vá'I|a|ja, hogy amennyiben a CIC á|ta|
nyujtott lehetőségekkel élni kíván, űgy azt a CIC -cel szoros együttműködésben valósítja meg. A CIC
a kerületi rendezllényeken szakértővel, tanácsadóval együtt veszrészt, akihez a nonprofit szervezetek
képviselői személyesen fordulhatnak kéľdéseikkel' CIC vźi|a|ja, hogy a projekt végéigf0 egész napos
képzést szervez a kozigazgatás civil szférźlt érintő aktualitásával kapcsolatos tematikában, ezekó|
előzetes értesítést küld a partner-önkotmźtnyzato\<nak.
Az előteľjesztés mellékletét képezi az egyuLLmukĺ'ldési megállapodás, a ĺnegállapodásban foglall.
vállalásokat a CIC és a Partner-önkormányzat térítésmentesen teljesítik. Az együttműködési
megállapodás megkötése pénzugyi fedezetet nem igényel.

Mindezek a|apján javaslom az előterjesztés mellék|etét képező erytittműkĺidési megállapodás
elfogadását.

A képviselő-testtilet hatásköre az Möw 4. és 10. $-ában foglaltakon alapul.Kéľem az a|ábbi
hatáłr ozati j avaslat elfogadását.

IIaľÁnoz,ł.TI JAvÄSLAT

A Képviselő-testület úgy dtinto hogy

1. a Józsefuárosi onkormányzat a Szźnadvég Politikai Iskola Alapítvánnyal (székhely: 1037
Budapest' Hidegkuti Nándoľ u. 8-10.) a civil információs centrum álta| kínált
szolgáltatások'ra f0I4. december 3|-ig, az előteľjesztés mellékletében szereplő feltételek
szerint egyĹittműködési megállapodást kot azza| a feltétellel, hogy a Felek egymás
szolgá|tatźsaittérítésmentesenveszikigénybe.

2. felkéri a polgármesteľt a hatźrozat 1. pontja szerinti együttmiĺködési megállapodás
a|áitásálra.

Felelős: polgármester
Határidő: 2013. februźtr 28.

A diintés végľehajtásáĺtvégző szervezetiegység: Humánszolgá|tatásiÜgyp1ztály
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Törvényességi ellenőrzés:
Rimán Edina
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1. számú melléklet
E gyüttműktidési megáIlap odás

Amely létrejött egyrészrő| a

Századv ég Politikai Iskola Alapítvány
székhelye: 1037 Budapest, Hidegkuti Nándor u. 8-10.
képviseli: LáncziAndrás elnök
ĺy1|váĺtartási száma: Fővárosi Birőság,4f43
adőszáma: |80524|I-f-4I
bankszámláj ĺfivezeti: Budapest Bank Nyrt.
szźtm|aszám: 10 l03 104-39 6I36f2-00000004
kapcsolattaľtó: Huszár orsolya 479-5f97
mint Civil Információs Centrum (a továbbiakban: CIC)

másrészről

Budapest F.őváľos VIII. keľĺilet Józsefvárosi Onkorm ínyzat
székhelye: 1082 Budapest, Baross u.63-67.
képviseli: Dr. Kocsis Máté polgármesteľ
adőszáma: I5735,ĺI5-2-4f
totzsszáma: 735715
bankszáml aszćLÍn: i4l00309-10213949-0|000006
statisztikai szám: I57357I5.841|-3ZI-0|
kapcsolattartó: Rókusfalvy-Bodor Gergely 459-2130
mint partneľ-önkormányzat (a továbbiakban Paľtneľ-łinkoľmányzat)

(a továbbiakban egyiittesen: Felek) között alulírott napon és helyen az a|ábbiak szerint:

I.

PREAMBI]LUM

Az egyesülési jogľól, a kĺizhasznú jogállásról, valamint a civil szervezetek működéséről és
támogatźsátő| szőIő 20tI. évi clxxv. tiiľvény (a továbbiakban: civil tv.) 51. $-a szerint a civil
szervezetek működésének szakmai tźlmogatźsa, fenntaľthatóságuk erősítése, továbbá aZ
źi|anhźnartás alrendszereiből nyujtott Ĺ,ámogatások szabáůyszera felhasználásának elősegítése
érdekében a miniszter civil információs centrumokat mĺĺködtet. A civil információs centľumok
nyilvános pźůyźnat útján kiválasztott civil szervezetek. A civil információs centrumok fe|adatait _
összhangban a jelen szerzodésben foglaltakkal _ a Civil tr-.52. $-atartalmazza.

AKozigazgatási és Igazságigyi Minisztérium pźůyź.zatotírtki2012'július 1. és2014. december 3l.
közötti időszakra vonatkozóan a,,Civil Információs Centrum'' cím elnyerésére.

CIC a fenti páůyźzaton elindult, és az Emberi Eľőforľások Minisztéľiuma XXI-T/|69/|3/(20I2) sz.
értesítése szerint megnyeľte a kiírt pźiyźaatot, így elnyerte a fenti időszakban fővárosi ,,Civil
Információs Centrum'' címet.

Annak érdekében, hogy a CIC a Civil tv. 52. $-ában rögzített feladatait hatékonyan teljesíteni tudja,
a Partneľ-<inkormźnyzat és a CIC a jelen együttműkodési megállapodást kötik meg.



il.

^sZEP.Zonrs 
ľa.ncya.

Felek a jelen egytittműködési megállapodás a|tirásźpa| megállapodnak abban, hogy a CIC a Partner-
ĺinkormányzat számára tźtjékoztatást nýjt a civil információs centrum áIta| knźůt szolgáltatásokľól,
illetve a partneľ bevonhatóságárrak köľülnrényeiľől és részleteiľő l.
A Partner-önkormányzat vá||a|ja, hogy amennyiben a CIC źL|ta| nyújtott lehetőségekkel élni kíván, úry
azt a CIC _ cel szoros egyiittműkodésben valósítja meg.

Felek kötelezettséget vállalnak arua, hogy a program megvalósítása során rendszeresen információt
cserélnek egymással az esetleges tapaszta|atokľól, és a projektben a legjobb tudásuknak megfelelően
kcizremiíködnek.

Felek mar jelen megállapodás a|áirásáva| kifejezik azon kölcsönös szándékukat' hogy a projekt
|ezárását kovetően a jövőben is egyĺ'ittműködjenek, és az äddig elért eľedmények további folyamatos
fenntaľtását sajź.J' eszközeikkel is biztosítsák.

m.

A CIC FELADATAI

CIC vállalja, hogy a Partner-önkormányzat közigazgatási illetékességi tertiletén a Civil Információs
Centrum cím viselésének teljes időtartama során, Partner-önkormźnyzattal folyamatos
egytĺttműködésben és konzultációban maradéktalanul végľehajtja a vonatkoző pźiyźzatban lefektetett
alábbi feladatait:

1. A paľtneľ-tinkoľmányzat nyilvános rendezvényeĺn konzultációs lehetőséget biztosít
nonp ľofit szervezetek számálľ a.

A fenti feladatkör teljesítése során a CIC a kertileti rendezvényeken szakéľtővel, tanácsadóval
egytitt vesz részt, aklhez a nonprofit szervezetek képviselői személyesen foľdulhatnak
kérdéseikkel.

Tanácsadóĺ teľĺiletek:
- Jogi, közhaszrúsági tanácsadás

- Pénzĺ'igyi, könyvviteli és adózási tanácsadás

- Pźůyźzati tanácsadás

- Tĺársadalmifelelősségvállalássalkapcsolatostanácsadás

- Forrásteremtésitanácsadás

- Szźtmitőgép-kezelési és informatikai tanácsadás

- Magyar-ktilhoni magyaľ partnerségi kiilkapcsolati kapcsolatok elősegítése

Partner-önkormźtnyzat vźi1ra|ja, hogy az eryes rendezvények're vonatkozó tanácsadói igényét
legalább az adott ľendezvény időpontja előtt 30 nappal íľásban közli a CIC _cel.

2. Sokľétíĺ oktatási és tanácsadóĺ tevékenységetvégez a téľség civil szerryezetei szímáľa.

CICvái|a|ja, hogy a projekt végéig 20 egész napos képzést szervez akozigazgatás civil szférát
érintő aktualitĺásával kapcsolatos tematikában, ezehől előzetes küld éľtesítést a partner-

önkormĺínyzatoknak. A CIC a fent felsorolt tertile1eken tanácsadást végez személyes
találkozókon és online formában.



uĺ os digitáIis fórumok, konzultációk, egyéb ľendezvények és progľamok szervezésével

elősegíti a térség civil szeľve zetei kłjlzötti kapcs olatok b őviilés ét i

CIC vállalja, hogy elektľonikus hírlevelét (minimum 1 levelet lhő, f0I4. december 31.
ĺapjáigbezćtrő|ag) eljuttatja a térség civil szervezeteihez, saját honlapján GYIK és egyéb civil
tigyekkel kapcsolatos információs tartalmakat, híreket teszkozzé, kerületi rendezvényeket tart
a fenti célok érdekében (5 rendenéĺy kerületenként , f0I4. december 3 1 . napjáig bezárő|ag),
és egyiittműkodik a keriileti civil szolgáltatókkal.

A Paľtneľ-tinkormányzat civil társadalommal kapcsolatos pľogľamjaiban szervezőként,
konzulensként, ktizvetítőként, népszeľíĺsítőként a Partneľ-önkoľmányzat előzetesen

ktizölt íľásbeli ĺgénybejelentése lehetősége szeľint részt vesz, kiizremíĺkiidik.

Szakmai kompetenciáját konzultácirók, véleményezések, monĺtoľingot
munkacsopoľtokban való ľészvétel formájában hasznosítva a Partneľ-önkoľmányzat
előzetesen közölt íľásbeli igénybejelentése szerint támogatja Paľtner-önkoľmányzat civil
szektoľľa vonatkozó tevékenységét.

A téľség civĺl szektoľával kapcsolatos infoľmációgyíĺjtő és - feldolgozó tevékenységének

eľedményeit a vonatkoző adatvéd'elmi előírásokat betaľtva, igény szeľint a partneľ-
łinkoľmányzat re|eváns szerveinek ľendelkezéséľe bocsájtja.

A fenti feladatköľ teljesítése során a CIC átađja a kerületi megjelenés a|ka|máva| gyujtĺtt, a
tanácsadást kérő, érdeklődő nonproťlt szervezetek képviselőinek elérhetőségeit, létrehozott
civ1| adatbźnist épít, bővít és fejleszt, teljes önkormányzati civil referensi elérhetőséget źi|it
cissze.

A CIC véi|a|ja, hory saját honlapján lehetőséget biĺosít az önkormiányzati portźi közvetett
elérésére, valamint önkormrányzati hírek' felhívások kozzététe|ére.

rv.

A PARTI\.En.Öľromłl.lľyzAT FELADATAI

Paľtner-onkormźnyzat vá||a|ja, hogy a Civil Infoľmációs Centľum cím viselésének teljes időtartama
során a CIC által paľtneĺ-ĺĺnkormányzatközigazgatási illetékességi teruletén vállalt tevékenységekhez
folyamatos konzultáció és együttműködés mellett minden lehetséges és arányos segítséget és

támogatást megad, különös tekintettel a következőkre:

1. Saját infoľmációs feliiletein (honlap, helyi újság) lehetőséget biztosít a páiyáző Civi|
Infoľmációs Centľum minőségben nyújtott szolgáltatásainak és pľogľamjainak
rendszeľes megi elentetéséľe.

2. Rendszeľes szakmai konzultációs lehetőséget biztosít a CIC számára a civil teľüIet főbb
aktuális kéľdéseiľől.

3. Aktív egyĺittműktidést segít elő saját civil ľefeľensei és a CIC szakéľtői köziitt.

4. Saját nyilvános ľendezvényein lehetőséget (helyet' időt' hiľdetést) biztosít a CIC számíra
civil szeruezeteknek ajánlott konzultációľa.

5. Igény esetén szabad kapacitás teľhéľe, hétköznapokon a CIC száł'máľa helyet és egyéb

infľastľuktuľáIis kiiľĺilményeket biztosít a páiyázĺtban foglalt politikamentes keľĺileti
civil ľendezvények, konfeľenciák' konzultációk cé|jára, illetőleg a rendezvények,

konfeľenciák, konzultációk időpontjárćil és helyéľőI 15 nappal koľábban előzetesen

íľásban éľtesíti a CIC -.et.

3.

4.



v.

sZľ;ľtZoIJo G oK vÉnnr-nĺn

Felek megállapodnak abban' hogy a jelen EgyÍittműködési megállapodás keretei között vagy erre való
tekintettel létĘ<ivő jogi oltalomban vagy egyéb védelemben részesíthető szellemi alkotások
tekintetében a rendelkezés joga a CIC -et illeti meg, annak szerzői vagyoni jogai a CIC tulajdonát
képezik.

vr.

A MEGÁLLAPoDÁS IDoBELI HATÁLYA, MEGsZŰNEsE

Felek megállapodnak abban, hogy a jelen Együttműködési megállapodást aĺmak a|áírása napjttő|
20 |4. d ecem beľ 3 1. napj áig tartő hatá.ľ ozott időtartam ľa kötik meg.

Azonna|i hatá'||yal mondhatják fel Felek jelen Együttmiĺködési megállapodást (ľendkívü|i
felmondás), amennyiben a másik fél jelen Megállapodásból fakadó valamely kötelezettségét srilyosan
megszegi és a sérelmet szenvedő fél felhívásáĺa a jogszera he|yzetet nem źL|litja he|yre, kivéve
amennyiben a kötelezettségszegés olyan méľtékű, amely a felek további együttműködést lehetetlenné
teszi.

Rendkívüli felmondás esetén a CIC fenntaľtja magának a jogot a szerzódésszegésből eredő jogai
érvényesítésére, ideértve akára megtérítésére való jogot is.

VII.

anvÉlwľELENSÉG

Ha a jelen Megállapodás egyes kikötései érvénýelenek, vagy érvénýelennek minősülnénet ezen
érvénýelenség nem érinti a Megállapodźs egészét. A Megállapodás érvénýelenséggel nem érintett
rendelkezései érvényben maradnak és kikényszeľíthetők, helyette a rendelkezéshez legkdze|ebb źilő
hatályos, a Felek közötti jogviszonyra vonatkozó szabźůyt kell alkalmazni, kivéve ha az érvényte|en
vagy annak minősített rendelkezések nélkül a Megállapodást a Felek egyáltaliĺn nem kötotték volna
meg.

vflr.

zÁľĹo RENDELKEZESEK

Jelen Megállapodás bĺáľmely módosítása vagy vá|toztatásakizźrőlag akkoľ hatályos és érvényes, ha az
írásos foľmájri és a Felek. mint jelen Megállapodás kiegészítését vagy módosítását. aláírtźů<.

Minden - jelen Megállapodással kapcsolatos - közlés írásban, fax vagy e-mail ritján torténik. Szóbeli
közlés csak akkor lép érvénybe, ha annak közlésétől szźtmitott 36 fuźn belül azt írásos formában
megerősítik.

Felek kijelentik, hogy nem hallgatnak el egymás elől semmilyen olyan körtilméný, amely e

Megállapod ás a|źit źsźlt befolyásolta volna.

A jelen Megállapodás magyar nyelven készült, 3 (három) egymással megegyezó példányban és 5
oldalból áll.

A jelen Megállapodásban nem szabáůyozott kérdésekben a 1959. évi IV. törvény vonatkozó
rendelkezései, illetőleg aflI|. évi CLXXV. törvény azirányadő.



Felek a jelen Megállapodást elolvasták, megértették és magukľa nézłe a|áirźtsukkal kötelezőnek
ismerik el.

Budapest,2013.

Budapest Főváros VIII. kerület
Józsefuárosi onkoľmányzat

képviseletében
Dr. Kocsis Máté

polgármester

Fedezete: '..... Dátum:Budapest,2O13.

Pénzügyileg ellenj egyzem :

Páris Gyuláné
p énziigy i ijgy o sztźůyv ezetó

Jogi szempontbóĺ ellenje gyzem:
Riman Edina

jegyző
nevében és megbízásából

Dr. Mészar Erika
a|jegyzó

Szźzadv ég Politikai Iskola Alapítvány
képviseletében
Lánczi Andľás
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